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Cartea care nu te lasă să dormi

Dracula în viziunea scriitorului Mircea Bradu

Recent la Castelul ,,Dracula,, din munţii Bârgăului şi mai apoi la Bistriţa, pe meleagurile  pe care  Bram Stoker le-a ,,promovat,, prin cel mai citit roman din ultimii o suta de ani,- unul dintre cei mai interesanţi şi cosmopoliţi scriitori români,  Mircea  Bradu, şi-a lansat  cartea  DRACULA LAND-DRACULA PARC,- 77 de capitole cu …7 constatătri, cum rezultă din chiar subtitlul lucrării.

Lucrarea apărut la Editura Arca din  Ordaea,  a fost tradusă sau se află în faza de traducere în câteva limbi de circulaţie mondială, printre care  engleza, maghiara şi germana,- fiind  destinată liberei circulaţii, cititorilor fără frontiere.

După cum se detăinuia autorul, totul a început cu mulţi ani în urmă, când a scris drama ,,Vlad Ţepeş în ianuarie,,,- si care, a cunoscut un succes de scenă remarcabil.

Apoi, în timp ideile s-au sedimentat, pentru ca într-o clipă să percuteze, să irumpă  la o frază, la  remarca domnului Jonathan Scheele,-  domnul european care supervizează destinul românilor în ajun de aderare la UE.

,,România e o ţară care, pe măsură ce o cunoşti mai bine, o înţelegi din ce în ce mai puţin,,- arunca ,,mănuşa,, domnul  J. Scheele , şi pe care, românul Mircea Bradu a prins-o la timp, pentru ca totul să se metamorfozeze într-o carte de …480 pagini.

Curajoasă şi fascinată lucrare cu imagini extrase ca dintr-o memorie colectivă ce se suprapun peste altele, de antropolgie chiar şi cu  filoane de arhaism autentic preluate chiar de la radacina unui neam aflat, acum, la răscruce de destine.

Scrisul alert, în replici mai mereu, şi-n cascade vopulptoase venind,- este ca şi râul Criş,- cand de-o sobrietate ce te îndeamnă să deschizi cartea de istorie, când doar un soi de pamflet poltic, condus cu mână de materu şi care, citit printre rânduri are menirea să ne determine, cititori fiind, să ne punem  semne de întrebarea: ,,Ce se întmplă cu?,, ca naţie.

Seprodi Kiss Atilla, om de teatru,- traducatorul romanului în limba maghiară, spune: ,, Emoţionantul roman scris de Mircea Bradu, este , în ciuda remarcabilelor sale valenţe poetice, o proză grimasă, din trecut pentru prezent şi din zilele noastre spre istorie.,,

E. Harizomenov, traducatoarea romanului aici de faţă, în limba engleză, ne avertizează:,, Aceasta carte se pote citi în tren numai dacă aveţi pe cineva apropiat lângă dumneavoastră. Altfel veţi uita la ce staţie trebuie să coborâţi!…,,

Una peste alta, romanul draculist semnat de Mircea Bradu se vrea, un act premeditat de ieşire în lumea-mare a românilor, cu istoria şi cu legendele noastre, pentru a nu lăsa spaţiu ,,gol,, pentru neaveniţii din patru vânturi, care  din ignoranţă sau pentru bani fac din domnitorul Vlad Ţepeş un monstru , amestecând voit ficţiunea cu realitatea istoriei. 

Felicitări lui Mircea Bradu şi cititori pe măsură pentru acest roman efrevescent ca un izbuc ţâşnit din cremenea  munţilor  săi, din Bihor.
